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Jezikoslovne in zgodovinske drobtinice. 
Spisal P. Hicinger. 

3. Ptujscine ne po sili razlagati za slovenščino. 
Nima li vsaka reč s v o j e mere? ne li ravno tako tudi 

slovenska reč? Rajnki dr. Jakop Župan — kteremu s to 
opazko ne bodi nič zalega rečeno — je kaj rad slovenske 
imena iskal po italijanski in greški zemlji, celo po juternih 
deželah; in kadar se je ktera našla, je berž zodonelo: 

Vse imamo, 
Pa ne znamo; 
Le išimo, 
De dobimo! 

Ali je pa vsa k ter a taka najdba tudi kaj veljala, ne 
bo nihče lahko terdil; saj ime babilonskega kralja Nebu-
kadnecarja je tudi imelo biti slovensko, namreč da je 
bil „nebu godni car." Po enakem načinu je rajnki dr. Jan 
Kolar v svojem delu, 33Staroitaliaa imenovanem, skušal, po 
celi Italii sled staroslovenščine dokazati. Veliko truda je 
veljal« njegovo prizadevanje. Današnji ča* pa je prišlo je
zikoslovje na drugačno stopnjo, in Kolarjevo delo se po-
klada na stran; in pač se človek ne sme kmalo prederzovati, 
da bi ondi iskal starosloveščine, kjer drugi nahajajo le 
staroitaljanščino, starogreščino ali kako drugo starojeziščino. 

Kar se je razodela bližnja sorodnost indoevropejskih 
jezikov, je prišla etimologija ali preiskovanje besednih ko-
renik na vse drugačne, pa tudi bolj določene in zanesljive 
pota. Stare A k v i l e j e tedaj pač ni prenaglo siliti na pomen 
og l ja ali v o g l a , ko že menda Livi (lib. 39) piše, da je 
ime dobila po o r l u , ki se po latinsko zove aqui la; zakaj 
orli so se pokazali v dobro znamenje, ko se je mesto za
čelo zidati. Iz Akvileje je Nemec naredil A k e l e i , Slovenec 
pa Oglej . Ce bo vsaka Cel i a enaka slovenskemu Celju, 
je tudi hrib C e l i u s v Rimu slovenskega rodu; S a v o v 
srednji Italii je morebiti prav za prav le Sara poleg 
Rima; ako je pa ondi slovenska S a v a , bo pa tudi sar-
dinska Savona kmalo slovenska. Ali pa bodo ptujci vse 
to sprejeli za resnico? ali če se nam morebiti ne bodo posme
hovati, to je drugačno vprašanje. Bleze bo treba, tudi za 
n a š e domače imena, bodi si rek, hribov ali mest, še 
bolj tehtnih in zanesljivih dokazov iskazati, kakor pa so se 
do zdaj rabili. Ce ima pa še klic marrha! biti slovenska 
mer ha , bode to našim starim očetom le slaba hvala in 
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čast, nič boljša, kakor sedanjim zarobljenim pastirjem, ki 
ee prav radi s merhami pitajo. Kdo bi mislil, da se nek
danji Slovenci niso vedili z lepšim glasom vpričo cesarja 
vzdigniti razun z gerdo mer h o? 


